
 

Unjárgga gielda/ 
Nesseby kommune 
 

Møteprotokoll

 
Utvalg: Ovdagoddi/Formannskapet 
Møtested: kommunestyresalen, Nesseby rådhus 
Dato: 04.03.2008 
Tid: 09:00 

 
Faste medlemmer som møtte: 
Navn Funksjon Representerer 
Inger Katrine Juuso LEDER TVP 
Magnhild Mathisen MEDL A 
Berit Ranveig Nilssen NESTL SFP 
Knut Store MEDL A 

 
Faste medlemmer som hadde meldt forfall: 
Navn Funksjon Representerer 
Jarle W. Andreassen MEDL FRP 

 
Varamedlemmer som møtte: 
Navn Møtte for Representerer 
Anne-Grete Njuolla Jarle Andreassen FRP 
   

 
Fra administrasjonen møtte: 
Navn Stilling 
Stian Lindgård Rådmann 
Britt-Inger Olsen Sekretær 
Odd-Arne Dikkanen Virksomhetsleder , møtte til sak 08/20 
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Program for 3.-5.3.08 
  
Mandag 3.3.08
  
kl. 09.00 - 10.00 Ordinært formannskapsmøte 
  
kl. 10.00 - 12.00 Asplan Viak 
  
kl. 12.00 - 15.30 Milepæl 1 
  
Tirsdag 4.3.08
  
kl. 09.00 - 11.30 Ordinært Formannskapsmøte 
  
ca.  12.00 - 15.30 Arealplan - vurdere planforslag 
  
Onsdag 5.3.08
  
kl. 09.00 - 12.00 Folkevalgtopplæring budsjett og regnskap 
 
 
 
 
 
 
2 B-saker ble behandlet først. 
 
 
Saksnr Innhold 

PS 08/18 Godkjenning av innkalling og saksliste 

PS 08/19 Referater 

RS 08/10 Søknad om reduksjon/fritak av kommunale gebyrer  gnr. 12, bnr. 50, Abelsborg 

RS 08/11 Melding om vedtak for søknad om tillatelse til oppføring av enebolig på eiendommen 
(gnr/bnr) 10/144 - Elma Smuk 

RS 08/12 Vedrørende søknad om tillatelse til bruksendring av bolig (gnr/bnr) 5/14 

RS 08/13 Melding om vedtak for tillatelse til oppføring av gjeterhytte på eiendommen 
(gnr/bnr/fnr) 4/1/38 

PS 08/20 Valg av tomt til bussgarasje/bibliotek i Varangerbotn 

PS 08/21 Plan for samisk språkutvikling i språkutvikling i barnehage, grunnskole og 
kulturskole. 

PS 08/22 Revidering /reduksjon av gatelys etter vedtatt økonomiplan 2008 - 2011. 
Kostnadsoppsett. 

PS 08/23 Skoleveien 1 i Nesseby - Kostnader og beløp til istandsetting av bad. 

PS 08/24 Organisering av ledelse ved NAV-kontor i Nesseby 

PS 08/25 Etablering av Deanu ja Várjjat museuasiida / Tana og Varanger museumssiida 

PS 08/26 Effektiviseringsprogram 
 
 
Sak 08/20 ble vedtatt behandlet etter arbeidsmøte om arealplan kl. 1200.
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PS 08/18 Godkjenning av innkalling og saksliste 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

 
Vedtak: 
 
Innkalling og saksliste godkjent. 
 
 
 

PS 08/19 Referater 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

Behandling: 
 
Referatene gjennomgått og tatt til etterretning. 
 
 
 
 

RS 08/10 Søknad om reduksjon/fritak av kommunale gebyrer  gnr. 12, bnr. 50, Abelsborg 

RS 08/11 Melding om vedtak for søknad om tillatelse til oppføring av enebolig på eiendommen (gnr/bnr) 
10/144 - Elma Smuk 

RS 08/12 Vedrørende søknad om tillatelse til bruksendring av bolig (gnr/bnr) 5/14 

RS 08/13 Melding om vedtak for tillatelse til oppføring av gjeterhytte på eiendommen (gnr/bnr/fnr) 4/1/38 

PS 08/20 Valg av tomt til bussgarasje/bibliotek i Varangerbotn 

Hálddahusa mearrádusevttohus 

Ovdagoddi mearrida, maŋŋá go leat dárkkistan sajiid, visttesaji 1 dahje 2 cegget 
bussegáraša/girjerádjusa Vuonnabahtii. Vuođustus. 
 - Sadji lea lahka biillaorustansaji, mánáidgárddi, servodatvistti, Várjjat Sámi Musea ja 
vejolaš boahtteáiggi máŋggaadnivistti/skuvlla.  

- Sadji lea lahka geainnu, čázi, rufe. 
- Gielda eaiggáda vuođu ja lea veahá suodjasis olggobeale šlámas. 
- Visttesadji ii leat biddjon erenoamážit gávpevisttesadjin. 
-  Bussegáraša-/girjerájushuksen lea ovttastahttá ulbmiliid ja mearrádusaid gustojeaddji 
regulerenplánas ”Varangerbotn”. 

Nu fárgga go visttesaji areala dárbu lea gárvvisin ávžžuhit hálddahusa čállit ja bidjat 
diggelogahallamii visttesaji dokumeanttaid. 

 

Administrasjonens innstilling 

 
Formannskapet vedtar at tomtealternativ 1 eller 2 etter befaring velges som tomt til 
bussgarasje/bibliotek 
i Varangerbotn. Begrunnelse. 
 - Tomta har nærhet til parkeringsplass, barnehage, samfunnshus, Varanger samiske  
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               museum og eventuell fremtidig flerbruksbygg/skole.  
- Tomta har nærhet til vei, vann, avløp. 
- Grunnen eies av kommunen og ligger noe avskjermet for utenforliggende støy. 
- Tomta er ikke en typisk forretningstomt i området. 
- Bygging av bussgarasje/bibliotek er forenelig med formål og bestemmelser i gjeldende   
reguleringsplan ”Varangerbotn” 

Så snart eksakt tomtebehov i areal er klarert bes administrasjonen å utarbeide og tinglyse  
nødvendige dokumenter for tomta. 
 

Áššeprotokolla -  Ovdagoddi/Formannskapet - 05.02.2008  

Meannudeapmi: 
 
Jarle Andreassen evttohii: 
 
Ášši maŋiduvvo. 
 
Duogášin bearráigeahču  5.2.08, ja Asplan Viak árvalussii maŋiduvvo ášši. Ovdagoddi eaktuda ahte  Asplan Viak 
buktá konkrehta árvalusaid boahtte čoahkkimii njukčamánu  4.-5. b. 08. 
 
Jienasteapmi: 
 
Jarle Andreassena evttohus buorrindohkkehuvvui ovttajienalaččat. 
 
 
Mearrádus čuodjá ná: 
 
Ášši maŋiduvvo. 
 
Duogášin bearráigeahču  5.2.08, ja Asplan Viak árvalussii maŋiduvvo ášši. Ovdagoddi eaktuda ahte  Asplan Viak 
buktá konkrehta árvalusaid boahtte čoahkkimii njukčamánu  4.-5. b. 08. 
 
 
 
 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 05.02.2008  

Behandling: 
 
Forslag fra Jarle Andreassen: 
 
Saken utsettes. 
 
Med bakgrunn i befaring 5.2.08, samt innspill fra Asplan Viak utsettes saken.  Formannskapet forutsetter at Asplan 
Viak har konkrete innspill til neste møte 4.-5. mars 08. 
 
Votering: 
 
Jarle Andreassens forslag enstemmig vedtatt. 
 
 
Vedtaket lyder som følger: 
 
Saken utsettes. 
 
Med bakgrunn i befaring 5.2.08, samt innspill fra Asplan Viak utsettes saken.  Formannskapet forutsetter at Asplan 
Viak har konkrete innspill til neste møte 4.-5. mars 08. 
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Áššeprotokolla -  Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

 
Meannudeapmi: 
 
Magnhild Mathisen evttohii: 
 
Ášši maŋiduvvo dassá báikkálaš ealáhusdoallit leat váldon fárrui prosessii man sadjái hukset girjebussegáráša.    
 
Mearrádus: 
 
Magnhild Mathisena evttohus mearriduvvui 4 jienain ovtta jiena vuostá mii jienastuvvui mearrádusevttohusa 
mielde. 
 
 
Mearrádus čuodjá ná: 
 
Ášši maŋiduvvo dassá báikkálaš ealáhusdoallit leat váldon fárrui prosessii man sadjái hukset girjebussegáráša.    
 
 
 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

 
 
Behandling: 
 
Forslag fra Magnhild Mathisen: 
 
Saken utsettes frem til man har involvert de lokale næringsutøverne i prosessen for plassering av bibliotekbussens 
garasje. 
 
Vedtak: 
 
Magnhild Mathisens forslag vedtatt med 4 mot 1 stemme som ble avgitt for innstillingen. 
 
 
Vedtaket lyder som følger: 
 
Saken utsettes frem til man har involvert de lokale næringsutøverne i prosessen for plassering av bibliotekbussens 
garasje. 
 
 
 
 

PS 08/21 Plan for samisk språkutvikling i språkutvikling i barnehage, grunnskole og 
kulturskole. 

Hálddahusa mearrádusevttohus 

 
Gielddastivra mearrida ”Sámegiela ovdánahttin plána mánáidgárdái, vuođđoskuvlii, 
ásttoáiggeruovtui ja kulturskuvlii”. 
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Administrasjonens innstilling 

 
Kommunestyret vedtar ”Plan for samisk språkutvikling i barnehage, grunnskole, 
skolefritidsordning og kulturskole”. 
 
 

Áššeprotokolla -  Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

Meannudeapmi: 
 
Berit Ranveig Nilssen guđii sajistis bealálažžan go son lea meannudan ášši. 
 
Inger Katrine Juuso evttohii: 
 
Maŋidit ášši ja plána ovddiduvvo vánhenčoahkkimis ja albmotčoahkkimis ovdal go ođđasit meannudit ášši. 
 
Mearrádus: 
 
Inger Katrine Juuso evttohus buorrindohkkehuvvui ovttajienalaččat. 
 
 
Mearrádus čuodjá ná: 
 
Maŋidit ášši ja plána ovddiduvvo vánhenčoahkkimis ja albmotčoahkkimis ovdal go ođđasit meannudit ášši. 
 
 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

Behandling: 
 
Berit Ranveig Nilssen fratrådte som innhabil som saksbehandler av saken. 
 
Forslag fra Inger Katrine Juuso: 
 
Saken utsettes og planen legges frem for innspill på foreldremøte og folkemøte før ny behandling foretas. 
 
Vedtak: 
 
Inger Katrine Juusos forslag enstemmig vedtatt. 
 
 
Vedtaket lyder som følger: 
 
Saken utsettes og planen legges frem for innspill på foreldremøte og folkemøte før ny behandling foretas. 
 
 
 
 
 
 
 

PS 08/22 Revidering /reduksjon av gatelys etter vedtatt økonomiplan 2008 - 2011. 
Kostnadsoppsett. 

Hálddahusa mearrádusevttohus 

Ollit elrávdnjeseastima mii čuovvu  mearriduvvon teknálaš doaimma 2008 jahkebušeahta ja 
ekonomiplána 2008 – 2011 mearrida ovdagoddi jagi 2008:s binnudit gáhtačuovgalogu 65. 
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Gehača čuovvovaš listtu dáhterejuvvon 21.01.08 – gos doalahit ásodatguovlluin Njiđggunjálbmi 
ja Unjárga seammá gáhtačuovggalogu mo odne. 
Teknálaš ossodat dahká seastinmeroštallama ásodatguovlluin ja čierastanderbmiin, gos montere 
tiibma/tiimmastivrenávdnasa. 
Meroštallan galgá leat gárvvis ovdal maŋimuš ovdagottečoahkkima ovdal geasseluomu. 

 

Administrasjonens innstilling 

For å oppnå den strømbesparelse som følger av vedtatt årsbudsjett for 2008 for teknisk 
virksomhet og økonomiplan 2008 – 2011 vedtar formannskapet at antall gatelys i kommunen 
reduseres med 65 lyspunkter i 2008. 
Jf. tilhørende opplisting datert 21.01.08 – hvor boligfelt Vesterevnes og Nesseby beholder antall 
lys som nå. 
For boligfelt og akebakker gjør teknisk en beregning for besparelse ved montering av 
ur/klokkestyring. 
Slik bergning må være klar til siste møte i formannskapet før sommerferie. 
 
 

Áššeprotokolla  Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

 
Meannudeapmi: 
 
Mearrádusevttohus buorrindohkkehuvvui ovttajienalaččat. 
 
 
Mearrádus čuodjá ná: 
 
Ollit elrávdnjeseastima mii čuovvu  mearriduvvon teknálaš doaimma 2008 jahkebušeahta ja 
ekonomiplána 2008 – 2011 mearrida ovdagoddi jagi 2008:s binnudit gáhtačuovgalogu 65. 
Gehača čuovvovaš listtu dáhterejuvvon 21.01.08 – gos doalahit ásodatguovlluin Njiđggunjálbmi 
ja Unjárga seammá gáhtačuovggalogu mo odne. 
Teknálaš ossodat dahká seastinmeroštallama ásodatguovlluin ja čierastanderbmiin, gos montere 
tiibma/tiimmastivrenávdnasa. 
Meroštallan galgá leat gárvvis ovdal maŋimuš ovdagottečoahkkima ovdal geasseluomu. 
 
 
 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

 
Behandling: 
 
Berit Ranveig Nilssen tiltrådte igjen. 
 
Innstillingen enstemmig vedtatt. 
 
 
Vedtaket lyder som følger: 
 
For å oppnå den strømbesparelse som følger av vedtatt årsbudsjett for 2008 for teknisk 
virksomhet og økonomiplan 2008 – 2011 vedtar formannskapet at antall gatelys i kommunen 
reduseres med 65 lyspunkter i 2008. 
Jf. tilhørende opplisting datert 21.01.08 – hvor boligfelt Vesterevnes og Nesseby beholder antall 
lys som nå. 
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For boligfelt og akebakker gjør teknisk en beregning for besparelse ved montering av 
ur/klokkestyring. 
Slik bergning må være klar til siste møte i formannskapet før sommerferie. 
 
 
 
 

PS 08/23 Skoleveien 1 i Nesseby - Kostnader og beløp til istandsetting av bad. 

Hálddahusa mearrádusevttohus 

Ovdagoddi mearrida juollodit kr. 65.000 basadanlanja divvumii vuosttas gearddis ásodagas mii 
lea Skoleveien 1:s Unjárgga girkobáikkis. 
Goluid gokčat konto 2.53. 00.402 –  (gieldda visttiid divvun foanda) 

Administrasjonens innstilling 

For istandsetting av badet i leilighet i 1. etasje i skoleveien 1 på kirkestedet vedtar 
Formannskapet å bevilge kr. 65.000,- til prosjektet. 
Beløpet dekkes over konto. 2.53. 00.402 –  (fond opprusting kommunale boliger) 
 
 
 

Áššeprotokolla Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

Meannudeapmi: 
 
Mearrádusevttohus buorrindohkkehuvvui ovttajienalaččat. 
 
Mearrádus čuodjá ná: 
 
Ovdagoddi mearrida juollodit kr. 65.000 basadanlanja divvumii vuosttas gearddis ásodagas mii: 
lea Skoleveien 1:s Unjárgga girkobáikkis. 
Goluid gokčat konto 2.53. 00.402 –  (gieldda visttiid divvun foanda) 
 
 
 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

 
Behandling: 
 
Innstillingen enstemmig vedtatt. 
 
Vedtaket lyder som følger: 
 
For istandsetting av badet i leilighet i 1. etasje i skoleveien 1 på kirkestedet vedtar 
Formannskapet å bevilge kr. 65.000,- til prosjektet. 
Beløpet dekkes over konto. 2.53. 00.402 –  (fond opprusting kommunale boliger) 
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PS 08/24 Organisering av ledelse ved NAV-kontor i Nesseby 

Administrasjonens innstilling 

NAV-Nesseby og NAV-Tana organiseres med felles ledelse, under forutsetning om enighet om 
prosjektavtale for etablering av NAV-Nesseby. NAV-Finnmark må sørge for at brukere av 
NAV-Nesseby blir møtt med saksbehandler med samisk språk og kulturkompetanse.  

Áššeprotokolla  Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

Meannudeapmi: 
 
Inger Katrine Juuso evttohii: 
 
NAV-kontuvra Unjárggas galgá addit fálaldaga geavaheaddjiide sihke dárogillii ja sámegillii. NAV-kontuvrras 
galgá maid sámekulturgelbbolašvuohta. 
 
Berit Ranveig Nilssen evttohii: 
 
Unjárgga gielda árvvoštallá ođđasit oktasaš NAV njunuš mearrádusa jos Unjárgga gildii ii meinestuva ahte lea 
oktasaš jođiheaddji Deanu gielddain.  
 
Mearrádus: 
 
Mearrádusevttohus oktan Inger Katrine Juuso ja Berit Ranveig Nilssena evttohusaiguin buorrindohkkehuvvui 
ovttajienalaččat. 
 
 
Mearrádus čuodjá ná: 
 
NAV-Unjárga ja NAV- Deatnu organiserejuvvoba oktasaš njunožiin, dainna eavttuin ahte lea 
ovttaoaivilvuohta prošeavttašiehtadeamis álggahit NAV- Unjárgga. 
NAV-Finnmárku galgá gozihit ahte NAV- Unjárggas lea áššemeannudeaddji geas lea samegiel- 
ja sámekulturgelbbolašvuohta.  
 
NAV-kontuvra Unjárggas galgá addit fálaldaga geavaheaddjiide sihke dárogillii ja sámegillii. NAV-kontuvrras 
galgá maid sámekulturgelbbolašvuohta. 
 
 
Unjárgga gielda árvvoštallá ođđasit oktasaš NAV njunuš mearrádusa jos Unjárgga gildii ii meinestuva ahte lea 
oktasaš jođiheaddji Deanu gielddain.  
 
 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

 
 
Behandling: 
 
Forslag fra Inger Katrine Juuso: 
 
NAV-kontoret i Nesseby skal kunne gi brukerene tilbud både på norsk og samisk.  NAV-kontoret skal også inneha 
samisk kulturkompetanse. 
 
Forslag fra Berit Ranveig Nilssen: 
 
Nesseby kommune vil revurdere vedtaket om felles NAV ledelse dersom det ikke fungerer for Nesseby kommune å 
ha felles leder med Tana kommune. 
 
Vedtak: 
 
Innstillingen med Inger Katrine Juusos og Berit Ranveig Nilssens forslag enstemmig vedtatt. 
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Vedtaket lyder som følger: 
 
NAV-Nesseby og NAV-Tana organiseres med felles ledelse, under forutsetning om enighet om 
prosjektavtale for etablering av NAV-Nesseby. NAV-Finnmark må sørge for at brukere av 
NAV-Nesseby blir møtt med saksbehandler med samisk språk og kulturkompetanse.  
 
NAV-kontoret i Nesseby skal kunne gi brukerene tilbud både på norsk og samisk.  NAV-kontoret skal også inneha 
samisk kulturkompetanse. 
 
Nesseby kommune vil revurdere vedtaket om felles NAV ledelse dersom det ikke fungerer for Nesseby kommune å 
ha felles leder med Tana kommune. 
 
 
 
 
 
 
 

PS 08/25 Etablering av Deanu ja Várjjat museuasiida / Tana og Varanger museumssiida 

Administrasjonens innstilling 

1. Nesseby kommune vedtar å etablere stiftelsen DEANU JA VARANGER 
MUSEASIIDA/TANA OG VARANGER MUSEUMSSIIDA i henhold til vedlagte 
stiftelsesdokument datert 04.01.2008.  
2. Formålet med stiftelsen er å styrke museene gjennom en omorganisering til større 
enheter. Etableringen av stiftelsen imøtekommer Sametingets krav om konsolidering, som igjen 
bygger på statens museumsreform.   
3. Museumseierne innleder forhandlinger med Sametinget om fullfinansiering av stiftelsen 
DEANU JA VARANGER MUSEUASIIDA/TANA OG VARANGER MUSEUMSSIIDA. 
Forhandlingene påbegynnes umiddelbart etter at alle eiere har vedtatt etableringen av stiftelsen. 
4. Stiftelsen skal trå i kraft fra 01.01.2009 forutsatt finansiering i henhold til vedlagte 
stiftelsesdokument.  
 

Áššeprotokolla Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

Meannudeapmi: 
 
Inger Katrine Juuso evttohii: 
 
Ođđa čuokkis 5: 
 
Unjárgga gielda ávžžuha eaiggádiid gávdnat eambbo heivvolaš nama ásahussii. 
 
Mearrádus: 
 
Mearrádusevttohus ja Inger Katrine Juuso evttohus buorrindohkkehuvvojedje ovttajienalaččat. 
 
 
Mearrádus čuodjá ná: 
 
1. Unjárgga gielda mearrida álggahit ásahusa DEANU JA VÁRJJAT 
MUSEASIIDA/TANA OG VARANGER MUSEUMSSIIDA mielddus ásahandokumeantta 
vuođul mii lea dáhterejuvvon 04.01.2008.  
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2. Ulbmil ásahusain lea nannet museaid ođđasit organiseremis stuorát ossodagaide. 
Ásahusa álggaheapmi deavdá Sámedikki gáibádusa nannemii, mii fas boahtá ovdan stáhta 
museareformmas.   
3. Museaeaiggádat álggahit šiehtademiid Sámedikkiin ásahusa DEANU JA VÁRJJAT 
MUSEUASIIDA/TANA OG VARANGER MUSEUMSSIIDA ollásit ruhtadit. Šiehtadeamit 
álggahuvvojit dasttá go buot eaiggádat leat mearridan álggahit ásahusa. 
4. Ásahus galgá álgit doaibmat 01.01.2009 rájes ollásit ruhtadeami eavttuin 
ásahusdokumeantta vuođul mii lea mielddusin.  
5. Unjárgga gielda ávžžuha eaiggádiid gávdnat eambbo heivvolaš nama ásahussii. 

 

 

Saksprotokoll i Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

 
Behandling: 
 
Forslag fra Inger Katrine Juuso: 
 
Nytt pkt. 5: 
 
Nesseby kommune oppfordrer eierne til å finne et mer hensiktsmessig navn på stiftelse. 
 
Vedtak: 
 
Innstillingen og Inger Katrine Juusos forslag enstemmig vedtatt. 
 
 
Vedtaket lyder som følger: 
 
1. Nesseby kommune vedtar å etablere stiftelsen DEANU JA VÁRJJAT 
MUSEASIIDA/TANA OG VARANGER MUSEUMSSIIDA i henhold til vedlagte 
stiftelsesdokument datert 04.01.2008.  
2. Formålet med stiftelsen er å styrke museene gjennom en omorganisering til større 
enheter. Etableringen av stiftelsen imøtekommer Sametingets krav om konsolidering, som igjen 
bygger på statens museumsreform.   
3. Museumseierne innleder forhandlinger med Sametinget om fullfinansiering av stiftelsen 
DEANU JA VÁRJJAT MUSEUASIIDA/TANA OG VARANGER MUSEUMSSIIDA. 
Forhandlingene påbegynnes umiddelbart etter at alle eiere har vedtatt etableringen av stiftelsen. 
4. Stiftelsen skal trå i kraft fra 01.01.2009 forutsatt finansiering i henhold til vedlagte 
stiftelsesdokument.  
5. Nesseby kommune oppfordrer eierne til å finne et mer hensiktsmessig navn på stiftelsen. 
 
 
 
 

PS 08/26 Effektiviseringsprogram 

Administrasjonens innstilling 

 
Forutsatt at Nesseby kommune får ekstern økonomisk støtte, igangsettes det fra våren 2008 et prosjekt med 
henblikk på å fremme en mer hensiktsmessig arbeidsmetodikk i organisasjonen.  På den måten vil en jobbe mer 
systematisk, frigjøre tid og ressurser – øke servicegraden og kvaliteten på de tjenestene som leveres internt og 
eksternt i Nesseby kommune.  
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Áššeprotokolla Ovdagoddi/Formannskapet - 04.03.2008  

Meannudeapmi: 
 
Mearrádusevttohus buorrindohkkehuvvui ovttajienalaččat. 
 
 
Mearrádus čuodjá ná: 
 
Eaktun ahte Unjárgga gielda oažžu olggubeale ekonomálaš doarjaga álggahit giđđat 2008:s prošeavtta mii ovddida 
eambbo heivvolaš barganmetodihkka organisašuvnnas. Dán láhkái šaddá bargo eambbo systematálaš, bargi luvve 
áiggi ja ressursaid – servicedássi ja kvalitehta badjána bálvalusain mainna bargat ja fállat siskkabeale ja olggobeale 
Unjárgga gieldda. 
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Behandling: 
 
Innstillingen enstemmig vedtatt. 
 
 
Vedtaket lyder som følger: 
 
Forutsatt at Nesseby kommune får ekstern økonomisk støtte, igangsettes det fra våren 2008 et prosjekt med 
henblikk på å fremme en mer hensiktsmessig arbeidsmetodikk i organisasjonen.  På den måten vil en jobbe mer 
systematisk, frigjøre tid og ressurser – øke servicegraden og kvaliteten på de tjenestene som leveres internt og 
eksternt i Nesseby kommune.  
 
 
 
 
 

PS 08/27 Nulltoleranse for rasisme 

Administrasjonens innstilling 
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Oktasaševttohus: 
 
Ii ollenge gierdevašvuohta nállevealaheapmái 
 
Unjárgga ovdagoddi ii dohkkeha makkárlágán nállevealaheami, nu mo Elin Henriksen ja su bearaš lea gillán. 
 
Finnmárkkus ellet olbmot máŋggalágán kultuvrraduogášiin bálddalagaid, ja mii  galgat arvvusatnit goabbát 
guoimmámet kultuvrraid. Finnmárkkus galgá leat sadji iešguđetlágán kultuvrraide, go lea dat mii buktá 
erenoamášvuođa báikkálaš servodagaide. 
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Fellesforslag: 

Side 12 av 13 



 
Nulltoleranse for rasisme 
 
Nesseby formannskap aksepterer ikke noen form for rasisme i hverdagen, slik Elin Henriksen og hennes familie er 
blitt utsatt for. 
 
I Finnmark har vi mange kulturer som lever side om side, og vi må gjøre det med respekt for hverandre.  Det må 
være plass til alle de ulike kulturene i Finnmark, for det er det som særpreger lokalsamfunnene. 
 
 
 

Rett utskrift: 

 

Britt-Inger Olsen 

Sekr. 
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